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„If Jesus came back and saw what’s going on in His name, He’d never stop throwing up.“

(Max von Sydows rolle som Frederick i Woody Allens film ‘Hannah and Her Sisters’)




 

Kurt er truckfører og har været det i mange herrens år. Han kan næsten ikke huske, hvordan det var, før han fik sin første truck, og han har ondt af alle dem, der ikke har truckførerbevis. Hver morgen iler han glad ned til kajen for at laste og losse og lave fjollede truck-numre med sine truckkolleger.

Men pludselig en dag, lige da Kurt føler, at han er ved at være i trucktopform, kommer Gunnar, Kurts chef, og standser arbejdet og siger med den der utroligt lyse stemme, han har, at Kurt skal have sommerferie.

Du milde, siger Kurt, er det nu ferie igen? Jeg vil ikke have nogen ferie. Det går bare galt.

Alle skal have ferie, siger Gunnar. Det er noget, staten bestemmer.

Staten mig her og staten mig der, siger Kurt.

Det kan du godt sige, men jeg er nødt til at give dig ferie, ellers ryger jeg i fængsel.

Kan jeg ikke bare tage fem minutters pause, og så kan vi sige, at det var så dén ferie? spørger Kurt.

Nixen bixen, siger Gunnar. Det er fem uger, det drejer sig om. Af sted med dig. Og så ikke mere vrøvl.


[image: Billedetiketter: fashion, business, leather, retro, coffee, wear, shopping, wildlife, elephant, safari, no person, african elephant, mammal, grass, animal, savanna, herd, no person, bread, bun, burger, unhealthy, delicious, fast, lunch, food, sesame, car, dashboard, vehicle, transportation system, automotive, dial, drive, classic, chrome, speedometer, love, woman, affection, togetherness, romance, outdoors, man, portrait, embrace, fun]

Æsj, siger Kurt.

Farvel så længe, siger Gunnar

Hejsa, siger Kurt og giver Gunnar et klap på ryggen.



Et par dage senere pakker Kurt og Anne-Lise trucken, mens deres børn Helena, Soda-Kurt og Bud render rundt og spiser slik, som de har fået for at lade være med hele tiden at spørge om, hvornår de skal af sted.

Bud bliver som sædvanligt underlig af at få for meget sukker. Han springer op og ned og bumper ind i væggene og stikker hænderne ned i wc-kummen.
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Anne-Lise har lavet lister over alle de ting og sager, de skal have med, for at ferien skal blive perfekt. De pakker telt og soveposer og en masse tøj og kano og primusapparat og redningsveste og cykler til alle og Helenas guitar. Og selvom der ikke er plads, vil Kurt have en stor sækfuld kartofler med, fordi han ikke føler sig overbevist om, at svenske og finske kartofler er lige så gode som de norske.

Hold nu op, siger Anne-Lise, det der har vi talt om før. Ligesom udenlandsk leverpostej er lige så god som norsk leverpostej, så er udenlandske kartofler lige så gode som vores.

Det kan man ikke vide, siger Kurt. Måske er de gode, og måske er de ikke gode. Jeg tror i hvert fald ikke på, at bønderne i andre lande vasker ordentligt hænder. Jeg har for eksempel hørt, at de ikke har rigtige toiletter derude i verden, men bare et hul i jorden, og at de ikke bruger toiletpapir, men tørrer sig med venstre hånd.

Det der er så dumt, at jeg ikke gider høre på det, siger Anne-Lise. Hun synes, det er pinligt, at Kurt ved så lidt om andre lande.

Og hvilken hånd tror du, de samler kartofler med? spørger Kurt.

Anne-Lise svarer ikke.

Prøv at gætte, siger Kurt.

Nej, siger Anne-Lise.

Tror du, de samler kartofler med højre hånd? spørger Kurt.

Anne-Lise bliver sur. Ja, det tror jeg, siger hun.

Eller med venstre, måske? spørger Kurt, der overhovedet ikke har lagt mærke til Anne-Lises sure stemme.

Jeg aner ikke, om de samler kartofler med højre eller venstre hånd! råber Anne-Lise, og jeg er også ligeglad, og jeg gider ikke høre mere om det!

Der satte du fingeren lige på det ømme punkt. Det er nemlig helt umuligt at sige, hvilken hånd de bruger. Måske samler de med højre og måske med venstre, eller måske bruger de skiftevis højre og venstre hånd … og i så fald er der … ja, det er så ulækkert, at jeg ikke engang vil sige det … men det, som jeg ikke vil sige, det findes i så fald på halvdelen af kartoflerne.

Anne-Lise ser bekymret på Kurt. Nogle gange er det, som om jeg har fire børn, siger hun sørgmodigt, og det ældste af dem bliver aldrig nogensinde voksent.

Det er nok muligt, siger Kurt, men jeg tager nu alligevel den sæk kartofler med. Så er vi på den sikre side.



Skal vi ikke snart køre? brøler Bud for syvende gang. Alt sukkeret har gjort ham så utålmodig og rasende, at det er lige før, han får hjertestop, selvom han bare er en lille fjummergøj, der ikke engang ved, hvor hjertet sidder. Sidder hjertet her? spørger han for eksempel nogle gange og peger på sin bagdel. Så er de andre jo nødt til at sige nej og forklare, at hjertet befinder sig i venstre side af brystkassen. Men det glemmer Bud som regel med det samme, og en halv time senere peger han igen på sin bagdel og spørger, om det er der, hjertet sidder.

SKAL VI IKKE SNART KØRE? brøler Bud endnu en gang.
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Hold så op, siger Kurt. Det er dig, der har fået din vilje med ferien i år, og så må du også finde dig i, at det varer lidt, før vi kan komme af sted.

Det er rigtigt nok, at det er Bud, der har fået sin vilje. Resten af familien ville helt andre steder hen end Bud, og problemet lod sig ikke løse på anden måde end ved lodtrækning. Alle skrev navnet på det sted, de ville hen, på en lap papir, og så lagde de papiret i et glas, der desværre viste sig at have været blåbærsyltetøj i, så den første seddel, der blev trukket, var helt ulæselig. Det eneste, man kunne se, var et stort ‘B’.

Det er min seddel, råbte Anne-Lise. Jubiiii!

Og hvad er det så, der begynder med ‘B’? spurgte Kurt.

Berlin, selvfølgelig! råbte Anne-Lise. Berlin! Berlin! Berlin!

Gudfaderbevares, sagde Kurt, hvad i alverden skulle vi dog i Berlin?

Der er en masse flotte huse, sagde Anne-Lise. Enormt store bygninger, som vi kan kigge på og tage billeder af og bagefter lave timevis af lysbilledforedrag om for mine arkitektvenner.

Kurt og ungerne troede knap nok deres egne ører.

Og i øvrigt har de en utroligt lang mur dernede, sagde Anne-Lise. Det kan godt være, den er revet ned nu, men jeg har hørt, at den på en måde findes lidt, selvom den er væk.

Hvad siger I, børn? sagde Kurt. Gælder det, når der er blåbær på sedlen?

NEJ! skreg ungerne i kor.

Bare ærgerligt, sagde Kurt til Anne-Lise og trak en ny seddel op. Denne gang uden blåbær.

Hvad står der så her? sagde Kurt og kiggede nærmere på sedlen. Jeg kan ikke se, hvad der står. Det må være skrevet af et meget lille, jeg er lige ved at sige lillebitte, menneske, der åbenbart ikke aner, hvad det er, han har med at gøre. Jeg trækker en ny.

Det gør du i hvert fald ikke, sagde Bud. Bare fordi du ikke kan læse det jeg har skrevet, så betyder det ikke, at sedlen ikke gælder. Der er ikke blåbær på, vel?

Nej, desværre, sagde Kurt.

Der kan du bare se, sagde Bud. Og så har jeg vundet.

Resten af familien så nervøst på hinanden, ret sikre på at dette ville blive den mest barnlige ferie i mands minde.

Og så skal vi til …? spurgte Kurt forsigtigt.

Så skal vi til Finland! råbte Bud.

Gud fri os! skreg resten af familien i kor.

Hvis man søger en anderledes feriedestination, der ligger i nærheden, så er Finland lige sagen, sagde Bud.

Javel ja, sagde Anne-Lise og forsøgte at være positiv.

Jamen hvad i alverden laver man i Finland? spurgte Helena.

Finland tilbyder mange glædelige overraskelser, sagde Bud. Her kan man finde en mængde interessante steder, der er et besøg værd, sommerbegivenheder i hundredvis og fem millioner glade finner.

Jaså? sagde Anne-Lise.
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I Finland møder man en urkraftig og farverig kultur, fortsatte Bud. Og dertil byder landet på festlige, ligefrem eksotiske oplevelser. Enhver finsk provins har sin egen specielle karakter og kulturtradition. Finland er ganske enkelt anderledes.

Resten af familien stirrede ængsteligt på hinanden.

Og i øvrigt ligger Mumidalen i Finland, sagde Bud med lidt lavere stemme.

Jeg vidste det! råbte Soda-Kurt. Han har plapret løs om den åndssvage Mumidal i månedsvis. Jeg har fået mavesår af det. Og nu skal vi også derop! Det er bare for meget!

Det bliver alle tiders, sagde Bud. Du kan sidde i en badstue dagen lang og smide sodavand på ovnen.

Soda-Kurt himlede med øjnene.

Alle undtagen Bud begyndte prompte at grue for ferien.

Men lodtrækning er lodtrækning.

På Helenas seddel stod der, at hun ville til Paris for at se på tøj og drenge. Soda-Kurt ville til en gigantisk sodavandsfabrik i Ruhr-distriktet i Tyskland, og Kurt havde glædet sig til en ferie på havnen i Antwerpen for at studere trucks og containere og for rigtigt at indsuge en international og toneangivende havnearbejderstemning.

Men det kunne de godt glemme alt om, for nu var det bestemt, at familien skulle til Finland og mumiernes verden.

Bud glædede sig naturligvis som et lille barn, mens alle de andre var bombesikre på, at det ville blive en lorteferie.
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Langt om længe er trucken blevet pakket færdig, og de er på vej. Bud virker overtræt efter sit sukkerkick og alt løberiet, og efter nogle kilometer lader det til, at han sover.

Hvad med at benytte chancen og sætte kursen mod Centraleuropa i stedet for? siger Kurt. Så siger vi bare til Bud, at vi kørte galt og ikke aner, hvor vi er, og mens han spekulerer over, hvad det er, der sker, smutter vi inden om Berlin og Antwerpen og sodavandsfabrikken i Ruhr-distriktet.

Alle tiders! råber de andre i kor.

I kan godt glemme det, siger Bud, jeg hører alt, hvad I siger. Jeg tager bare en power nap. Vi lærte teknikken i børnehaven for ikke så længe siden. Den bliver vist ret meget brugt i finanskredse. Det er fantastisk forfriskende.

Din klaptorsk, siger Kurt.

Og for resten så sørger jeg for at holde mig vågen, lige indtil vi kører om bord på færgen, siger Bud.

Power nap du bare videre, siger Anne-Lise.

Klaptorsk, gentager Kurt.



Efterhånden som timerne går, falder familien i søvn én efter én, og til sidst er det kun Kurt og Bud, der er vågne. Planen er at køre direkte til Stockholm og så tage Finlands-færgen tidligt næste morgen, og for at kunne nå det skal de have god fart på. Truckens køreevner er som udgangspunkt kun så som så, men med sådan et ferielæs på er de elendige. Trucken svajer faretruende hid og did og to gange bliver de stoppet af politiet, der beder Kurt om at blæse i ballon, men begge gange får de lov til at fortsætte, og mens Kurt koncentrerer sig hårdt om ikke at køre i grøften, sidder Bud og leger med politi-ballonerne og synger irriterende sange.



På den måde når de ind i Sverige, og der kører de gennem skov og skov og skov og skov og endnu mere skov.

Til sidst er der så meget skov, at Kurt mister besindelsen og standser trucken og løber hen og tisser på skoven. Han når at tisse på seks, syv træer, før Bud med streng stemme råber, at de er nødt til at komme videre, hvis de skal nå færgen.

Men Kurt bliver træt af at køre. Til sidst kan han næsten ikke holde øjnene åbne længere. Han puffer til Bud og siger, at han skal holde op med sine irriterende lyde og i stedet tale om noget, der kan holde dem vågne.
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Jeg kan tale om hvad som helst, siger Bud.

Nå, men så gør det, siger Kurt.

Hvad vil du gerne have, jeg skal sige noget om? spørger Bud og undertrykker en gaben.

Jeg er ligeglad, siger Kurt. Bare et eller andet. Du plejer jo altid at snakke løs om alt muligt. Det kan vel ikke være så svært.

Der er faktisk noget, jeg tænker en hel del over for tiden, siger Bud.
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